
• Шановна спільнота,

1. Сьогоднішні духовні роздуми взяті з 

християнського журналу 

«Aufatmen» (Дихай). Віддані та 

досвідчені християни, часто 

пастори, пишуть тут про власний 

життєвий та віросповідний досвід, а 

також досвід людей, яких вони 

зустріли, з Богом. Сьогоднішня тема 

— як ми можемо знайти зцілення та 

стати стійкими у своїх слабкостях та 

проблемах.

!حضار گرامی

الهام‌ها‌و‌پیام‌های‌روحانیِ‌امروز‌از‌مجله‌. 1

.  گرفته‌شده‌اندAufatmenمسیحیِ‌ایمانیِ‌

ش‌مسیحیانِ‌باایمان‌و‌باتجربه،‌که‌اغلب‌کشی

هستند،‌در‌این‌مجله‌درباره‌تجربه‌های‌شخصیِ‌

زندگی‌و‌ایمانِ‌خودشان‌و‌همچنین‌درباره‌

طه‌تجربه‌های‌افرادی‌که‌با‌آن‌ها‌آشنا‌شده‌اند‌در‌راب

موضوع‌امروز‌این‌است‌که‌. با‌خدا‌می‌نویسند

فا‌چگونه‌می‌توانیم‌با‌ضعف‌ها‌و‌مشکلاتمان‌به‌ش

.برسیم‌و‌استوار‌و‌پایدار‌بمانیم

(اورتبرگ)۱نفسی تازه ۱۱/۱/۲۰۲۶ه موعظ
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2. Джон Ортберг з США 

пише про «Спільноту 

Сухої Руки». Він 

розповідає, як пастори в 

Ефіопії, Африка, чують 

історію про чоловіка з 

сухою рукою з Євангелія 

від Луки 6, а потім 

починають говорити про 

власні недоліки. Розмова, 

яка перетворює та 

звільняє їх.

جان‌اورتبرگ‌از‌ایالات‌متحده‌2.

« جامعه‌دستِ‌خشک‌شده»درباره‌

او‌روایت‌می‌کند‌که‌. می‌نویسد

یقا‌چگونه‌کشیش‌ها‌در‌اتیوپیِ‌آفر

از‌داستانِ‌مردی‌با‌دستِ‌خشک‌شده

را‌می‌شنوند‌و‌۶انجیل‌لوقا،‌باب‌

سپس‌شروع‌می‌کنند‌درباره‌

ناتوانی‌ها‌و‌کمبودهای‌خودشان‌

ن‌ها‌صحبت‌کردن؛‌گفت‌وگویی‌که‌آ

.را‌دگرگون‌می‌کند‌و‌آزاد‌می‌سازد



3.Спільнота Сухої Руки. 

Тридцять п'ять років тому 

мене разом з іншим пастором 

на ім'я Пол запросили як 

доповідача на дводенну 

зустріч невеликої групи 

пасторів в Ефіопії. У той час 

церкви там зустрічалися 

підпільно. Ефіопією правив 

жорстокий марксистський 

диктатор на ім'я Менгісту, за 

правління якого загинули 

сотні тисяч людей.

سال‌پیش،‌۳۵.جامعه‌دستِ‌خشک‌شده3.

ول،‌من‌همراه‌با‌کشیش‌دیگری‌به‌نام‌پائ

به‌عنوان‌سخنران‌به‌یک‌گردهمایی‌

دو‌روزه‌از‌یک‌گروه‌کوچک‌کشیش‌ها‌

در‌آن‌. در‌اتیوپی‌دعوت‌شده‌بودم

زمان،‌کلیساهای‌آن‌جا‌به‌صورت‌

تحت‌اتیوپی. مخفیانه‌فعالیت‌می‌کردند

خشن‌حکومت‌یک‌دیکتاتور‌مارکسیستِ‌

به‌نام‌منگیستو‌اداره‌می‌شد‌که‌در‌

دوران‌حاکمیت‌او‌صدها‌هزار‌نفر‌جان‌

.باختند



4. Павло розповідав історію 

з Євангелій про чоловіка 

з покаліченою або сухою 

рукою. (Луки 6:6-11) 

Павло говорив головним 

чином про слабкість та 

нездатність чоловіка. 

Його права рука була 

марною — рукою, якою 

він міг працювати та 

досягати успіхів.

یل‌پائول‌دربارهٔ‌داستانی‌از‌انج4.

سخن‌گفت‌که‌در‌آن‌مردی‌با‌

یف‌دستی‌فلج‌یا‌خشک‌شده‌توص

،‌۶انجیل‌لوقا،‌باب‌)می‌شود‌

ر‌پائول‌به‌ویژه‌ب(. ۱۱تا‌۶آیات‌

د‌ضعف‌و‌ناتوانی‌آن‌مرد‌تأکی

ل‌دست‌راست‌او‌غیرقاب. می‌کرد

کار‌استفاده‌بود؛‌دستی‌که‌با‌آن

می‌کرد‌و‌کارهایش‌را‌انجام‌

.می‌داد



5. Більшість людей, чиє 

зцілення записано в Новому 

Завіті, приходять до Ісуса і 

просять його про це. Чоловік з 

покаліченою рукою не просив 

про зцілення. Ми не знаємо 

чому. Можливо, він соромився 

свого фізичного вади. 

Можливо, він сховав руку в 

плащі, сподіваючись, що ніхто 

не помітить його інвалідності.

بیشتر‌افرادی‌که‌در‌عهد‌جدید‌از5.

زد‌شفای‌آن‌ها‌سخن‌گفته‌می‌شود،‌ن

عیسی‌می‌آیند‌و‌از‌او‌درخواست‌

اما‌مردی‌که‌دستش. شفا‌می‌کنند

ما‌. ردفلج‌شده‌بود،‌تقاضای‌شفا‌نک

شاید‌از‌ناتوانی‌. نمی‌دانیم‌چرا

شاید. جسمی‌خود‌خجالت‌می‌کشید

د‌دستش‌را‌در‌لباسش‌پنهان‌می‌کر

و‌امیدوار‌بود‌که‌کسی‌متوجه‌

.معلولیتش‌نشود



6. Але Ісус помітив це. І 

сказав йому: «Підійди і 

стань тут посередині». 

Покажи, чого ти 

соромишся. Покажи свою 

слабкість. Тоді чоловік 

встав. Усі дивилися на 

його руку. Навіть люди, 

яких чоловік найбільше 

хотів би не бути поруч, 

дивилися на його руку.

اما‌عیسی‌متوجه‌آن‌شد‌و‌او‌را‌6.

و‌بیا‌جلو»: خطاب‌قرار‌داد‌و‌گفت

چیزی‌را« .اینجا‌در‌وسط‌بایست

. هکه‌از‌آن‌خجالت‌می‌کشی‌نشان‌بد

آن‌گاه‌مرد‌. ضعفت‌را‌آشکار‌کن

همه‌به‌دست‌او‌خیره‌. برخاست

از‌شدند؛‌حتی‌کسانی‌که‌مرد‌بیش

همه‌آرزو‌می‌کرد‌ای‌کاش‌آن‌جا‌

.نبودند



7. Фізично неушкоджені, здібні, 

релігійні люди з сильними 

правими руками, що 

вказують своїми здоровими 

вказівними пальцями на 

грішників і засоромлених. 

Тоді Ісус заговорив вдруге і 

сказав: «Простягни руку». Ісус 

звернув увагу на інвалідність 

чоловіка, на ту частину його 

тіла, якої він найбільше 

соромився.

انسان‌های‌مذهبیِ‌سالم‌از‌نظر‌7.

جسمی‌و‌توانمند،‌با‌دست‌های‌

اره‌راستِ‌قوی،‌که‌با‌انگشتان‌اش

سالم‌شان‌به‌سوی‌گناهکاران‌و‌

سپس‌. شرم‌زده‌ها‌اشاره‌می‌کنند

: تعیسی‌بار‌دوم‌سخن‌گفت‌و‌گف

ه‌عیسی‌توج« .دستت‌را‌دراز‌کن»

ه‌را‌به‌ناتوانی‌آن‌مرد‌جلب‌کرد،‌ب

آن‌بخش‌از‌بدنش‌که‌بیش‌از‌همه‌

.بابت‌آن‌احساس‌شرم‌داشت



8. Знову і знову, в спекотній, 

переповненій кімнаті в Ефіопії, 

Павло нагадував усім, що Ісус 

попросив чоловіка зробити саме те, 

чого він не міг зробити: «Простягни 

руку». І те саме стосується нас, 

сказав Павло. Те, чого Бог вимагає 

від нас, — це саме те, чого ми не 

можемо зробити. Потім щось 

сталося. Ці пастори почали робити 

те, що робив чоловік з історії. Вони 

пропонували розуміння своїх 

слабкостей.

پائول‌بارها‌و‌بارها‌در‌آن‌اتاقِ‌داغ‌و‌8.

شلوغ‌در‌اتیوپی‌یادآوری‌می‌کرد‌که‌

را‌عیسی‌از‌آن‌مرد‌خواست‌دقیقاً‌کاری

:  انجام‌دهد‌که‌او‌قادر‌به‌انجامش‌نبود

رای‌پائول‌گفت‌ب« .دستت‌را‌دراز‌کن»

ما‌هم‌همین‌طور‌است؛‌آنچه‌خدا‌از‌ما‌

می‌خواهد،‌دقیقاً‌همان‌چیزی‌است‌که‌

. مخودمان‌به‌تنهایی‌نمی‌توانیم‌انجام‌دهی

روع‌این‌کشیش‌ها‌ش: سپس‌اتفاقی‌افتاد

کردند‌کاری‌را‌انجام‌دهند‌که‌آن‌مرد‌

آن‌ها‌ضعف‌هایشان‌. در‌داستان‌انجام‌داد

.را‌آشکار‌کردند



9. Вони просили про допомогу. Вони 

вставали зі своїх стільців і 

починали сповідуватися. Вони 

говорили про свій страх перед 

урядом і перед арештом. Вони 

говорили про свою заздрість до 

завдань інших чи їхніх сімей, 

їхньої зовнішності чи їхніх домівок. 

Вони оплакували свою глибоку 

неадекватність. Вони говорили про 

конфлікти в своїх маленьких 

громадах. І якимось чином сила 

була відчутною.

از‌. آن‌ها‌درخواست‌کمک‌کردند9.

ه‌صندلی‌هایشان‌بلند‌شدند‌و‌شروع‌ب

از‌ترسشان‌از‌دولت‌و. اعتراف‌کردند

از‌. از‌دستگیر‌شدن‌سخن‌گفتند

ن‌یا‌حسادتشان‌نسبت‌به‌مأموریت‌دیگرا

نسبت‌به‌خانواده،‌ظاهر‌یا‌خانه‌آن‌ها‌

ت‌از‌ناتوانی‌عمیق‌خود‌شکای. گفتند

از‌درگیری‌ها‌در‌جماعت‌های‌. کردند

و‌به‌نوعی. کوچکشان‌صحبت‌کردند

.نیرویی‌قابل‌احساس‌در‌فضا‌بود



10.Так само, як чоловік із сухою 

рукою був зцілений Ісусом, 

так само зцілилися і стосунки. 

Люди оновлювалися 

внутрішньо. Надія знову 

запалилася. Це сталося, тому 

що вони визнали свою 

безсилля. Надія зростала, 

тому що люди так 

відчайдушно прагнули 

чогось, що їм не було чого 

втрачати і нічого 

приховувати.

همان‌گونه‌که‌مردِ‌دارای‌دست10‌ِ.

ت،‌خشک‌شده‌به‌دست‌عیسی‌شفا‌یاف

ان‌ها‌انس. روابط‌نیز‌شفا‌پیدا‌کردند

امید‌دوباره‌. از‌درون‌تازه‌شدند

ن‌این‌اتفاق‌افتاد‌چو. شعله‌ور‌شد

ید‌ام. آن‌ها‌ناتوانی‌خود‌را‌پذیرفتند

رشد‌کرد،‌زیرا‌مردم‌چیزی‌را‌

آن‌قدر‌عمیق‌آرزو‌می‌کردند‌که‌

دیگر‌چیزی‌برای‌از‌دست‌دادن‌

زی‌نداشتند‌و‌دیگر‌نمی‌خواستند‌چی

.را‌پنهان‌کنند



11.Зцілення відбувалося через 

болісне визнання потворності, 

страху та сорому. Воно 

відбувалося через 

спілкування з сухою рукою. 

Таким чином, ми можемо 

назвати це спільнотою людей, 

чий біль і зламаність більше 

не приховані, і які черпають 

несподівану силу від Бога та 

від інших людей саме з 

одкровення своєї слабкості.

شفا‌از‌طریق‌اعتراف‌دردناک‌به‌11.

این‌. زشتی،‌ترس‌و‌شرم‌رخ‌داد

جامعهٔ‌دستِ‌»شفا‌از‌دلِ‌

ین‌می‌توانیم‌چن. پدید‌آمد« خشک‌شده

نامی‌را‌به‌جماعتی‌از‌انسان‌ها‌

بدهیم‌که‌درد‌و‌شکسته‌بودنشان

دیگر‌پنهان‌نمی‌ماند‌و‌درست‌از‌

ویی‌راهِ‌آشکار‌کردن‌ضعفشان،‌نیر

غیرمنتظره‌از‌سوی‌خدا‌و‌دیگر‌

.انسان‌ها‌دریافت‌می‌کنند



12.Це парадоксальне місце, 

де зізнання, які, як ви 

вірите, вб'ють вас 

внутрішньо, змушують 

вас відчувати себе 

живими. І де досвід вашої 

безпорадності дає вам 

нові сили допомагати 

іншим. Це також місце, де 

сором втрачає свою силу, 

тому що люди з ранами 

особливо бажані.

این‌جا‌مکانی‌متناقض‌است؛‌جایی12.

تو‌که‌اعتراف‌هایی‌که‌فکر‌می‌کنی

را‌از‌پا‌درمی‌آورند،‌در‌درونت‌به‌

تو‌زندگی‌می‌بخشند؛‌و‌جایی‌که

یی‌تجربهٔ‌درماندگی‌ات‌به‌تو‌نیرو

تازه‌می‌دهد‌تا‌به‌دیگران‌کمک‌

ن‌همچنین‌مکانی‌است‌که‌در‌آ. کنی

شرم‌قدرتش‌را‌از‌دست‌می‌دهد،‌

زیرا‌انسان‌های‌زخمی‌به‌طور‌ویژه‌

ال‌پذیرفته‌می‌شوند‌و‌مورد‌استقب

.قرار‌می‌گیرند



13. Ісус спілкувався особливо з такими 

обмеженими та маргіналізованими 

людьми. Фактично, сам Ісус 

втілював цю маргіналізацію та 

поранення. Він буквально носив 

знак розп'яття на долонях своїх 

пронизаних цвяхами рук. І його 

воскресле тіло продовжувало 

носити ці сліди — він запросив 

Фому подивитися на них і 

доторкнутися до них. Рани Ісуса 

стали знаком його слави. (Джон 

Ортберг, «Спільнота сухої руки», 

Aufatmen 4/2025, 69+70, скорочено 

та відредаговано Гьотцем Вебером)

عیسی‌به‌ویژه‌با‌چنین‌انسان‌های‌محدودشده‌و13.

ت،‌در‌حقیق. به‌حاشیه‌رانده‌شده‌ای‌معاشرت‌داشت

خودِ‌عیسی‌تجسم‌همین‌طردشدگی‌و‌

او‌به‌معنای‌واقعی‌کلمه‌نشانِ‌. زخمی‌بودن‌بود

مصلوب‌شدن‌را‌در‌کف‌دستانش،‌که‌با‌میخ‌

بدن‌. سوراخ‌شده‌بودند،‌بر‌تن‌داشت

کرده‌رستاخیز‌یافته‌او‌نیز‌این‌نشانه‌ها‌را‌حفظ

و‌بود؛‌او‌توماس‌را‌دعوت‌کرد‌تا‌آن‌ها‌را‌ببیند

زخم‌های‌عیسی‌به‌نشانه‌جلال‌او‌. لمس‌کند

.تبدیل‌شدند

،‌«جامعه‌دستِ‌خشک‌شده»جان‌اورتبرگ،‌)

،‌صفحات‌۴/۲۰۲۵،‌شماره‌Aufatmenمجله‌

،‌خلاصه‌و‌ویرایش‌شده‌توسط‌گوتس۷۰–۶۹

(وبر



• Шановна спільнота,

1. Томас Гаррі зі Швейцарії часто 

дає поради людям, які зовні 

здаються успішними, але 

борються з внутрішніми кризами. 

Він каже: «Ключ полягає в тому, 

щоб успішно подолати ці 

внутрішні кризи та стати 

непохитними. Бог Отець та Ісус є 

чудовими взірцями 

непохитності».

!حضار گرامی

ی‌توماس‌هِری‌از‌سوئیس‌اغلب‌به‌افراد. 1

مشاوره‌می‌دهد‌که‌از‌بیرون‌موفق‌به‌نظر‌

می‌رسند،‌اما‌در‌درون‌با‌بحران‌های‌زندگی‌

ین‌مهم‌ا: او‌می‌گوید. دست‌وپنجه‌نرم‌می‌کنند

است‌که‌بتوان‌از‌این‌بحران‌های‌درونی‌

در‌خدا‌پ. به‌خوبی‌عبور‌کرد‌و‌استوار‌ماند

و‌عیسی‌در‌این‌مسیر‌الگوهای‌بزرگ‌

.پایداری‌هستند

(هری)2نفسی تازه ۱۱/۱/۲۰۲۶ه موعظ
Проповідь 11.01.2026 Ковток 

свіжого повітря 2 (Гаррі)



2. Томас Гаррі пише: «Ми іноді 

думаємо, що найскладніші 

потрясіння в нашому житті 

приходять ззовні: конфлікт, 

фінансові труднощі, нищівна 

критика. Так, такі речі 

можуть сильно вдарити нас. 

Насправді, у багатьох 

випадках результуючий 

внутрішній потрясіння 

впливає на нас більше, ніж 

зовнішній. Він може вибити 

нас з рівноваги, паралізувати 

нас або розлютити нас».

ما‌گاهی‌فکر‌: توماس‌هِری‌می‌نویسد2.

ی‌ها‌در‌می‌کنیم‌چالش‌برانگیزترین‌آشفتگ

زندگی‌مان‌از‌بیرون‌می‌آیند؛‌یک‌

تعارض،‌تنگنای‌مالی‌یا‌انتقادی‌

وانند‌بله،‌چنین‌چیزهایی‌می‌ت. ویران‌کننده

اما‌. ما‌را‌سخت‌تحت‌تأثیر‌قرار‌دهند

در‌واقع،‌در‌بسیاری‌از‌موارد،‌

ش‌آشفتگی‌های‌درونیِ‌ناشی‌از‌آن‌ها‌بی

. از‌عوامل‌بیرونی‌ما‌را‌آزار‌می‌دهند

این‌آشفتگی‌ها‌می‌توانند‌ما‌را‌دچار‌

.تردید،‌فلج‌یا‌خشمگین‌کنند



3.Таким чином, часто на нас 

впливає не зовнішня подія, а 

сліди, які така буря залишає в 

нас. Більшість зовнішніх 

потрясінь впливають на нас, 

тому що вони викликають 

внутрішні потрясіння. Якщо 

людині бракує необхідної 

внутрішньої стабільності, може 

виникнути рівень 

невпевненості, який є 

непропорційним початковому 

тригеру».

اغلب‌این‌طور‌نیست‌که‌یک‌عامل‌3.

که‌بیرونی‌ما‌را‌تحت‌فشار‌بگذارد،‌بل

ردپاهایی‌است‌که‌چنین‌طوفانی‌در‌

بیشتر‌. درون‌ما‌بر‌جا‌می‌گذارد

آشفتگی‌های‌بیرونی‌از‌آن‌رو‌ما‌را‌

آزار‌می‌دهند‌که‌درون‌ما‌آشفتگی‌ایجاد

لازم‌اگر‌فردی‌از‌ثبات‌درونیِ‌. می‌کنند

برخوردار‌نباشد،‌ممکن‌است‌میزان‌

تزلزل‌و‌ناامنی‌ای‌پدید‌آید‌که‌هیچ‌

.تناسبی‌با‌عامل‌محرک‌اولیه‌ندارد



4. Люди часто звертаються до 

мене за порадою, тому що 

певний внутрішній 

потрясіння позбавляє їх сну 

та змушує сумніватися в собі. 

Семюел працює в ІТ та 

очолює команду розробників 

програмного забезпечення. 

Керувати своєю командою 

складно, оскільки бракує 

взаємної поваги та гарного 

спілкування.

بارها‌و‌بارها‌افرادی‌نزد‌من‌می‌آیند‌و‌4.

به‌دنبال‌مشورت‌هستند،‌چون‌برخی‌

آشفتگی‌های‌درونی‌خواب‌را‌از‌

چشمانشان‌ربوده‌و‌باعث‌می‌شود‌به‌

ساموئل‌در‌حوزه‌. خودشان‌شک‌کنند

فناوری‌اطلاعات‌کار‌می‌کند‌و‌

سرپرستی‌یک‌تیم‌توسعه‌دهندگان‌

رهبری‌این‌. نرم‌افزار‌را‌بر‌عهده‌دارد

امل‌تیم‌چالش‌برانگیز‌است،‌زیرا‌در‌تع

الم‌متقابل،‌کمبود‌قدردانی‌و‌ارتباط‌س

.وجود‌دارد



5. Але найбільше його турбує те, 

що він та його дружина 

Барбара не можуть мати 

дітей. Мати дітей було однією 

з його найбільших мрій. 

Тепер вони з дружиною 

сваряться все частіше. Два 

тижні тому він у пориві люті 

вдарив Барбару. Семюел 

розгублений, розчарований і 

на межі зневіри.

چیزی‌که‌بیش‌از‌همه‌برای‌او‌5.

مشکل‌ساز‌است،‌این‌حقیقت‌است

د‌که‌او‌و‌همسرش‌باربارا‌نمی‌توانن

از‌داشتن‌فرزند‌یکی. بچه‌دار‌شوند

بزرگ‌ترین‌آرزوهای‌زندگی‌او‌

حالا‌او‌و‌همسرش‌هر‌روز‌. بود

ته‌دو‌هف. بیشتر‌با‌هم‌دعوا‌می‌کنند

ا‌پیش،‌او‌در‌عصبانیت‌باربارا‌ر

مید‌ساموئل‌گیج،‌ناا. کتک‌زده‌است

.و‌در‌آخر‌خط‌است



6. Анна керує благодійною 

організацією з кількома 

співробітниками. Вона 

справжня енергійна людина та 

сповнена ідей. Але вона бере на 

себе забагато роботи. Вона 

маскує своє розчарування тим, 

що не знайшла чоловіка з 

роботою. Вона впадає в 

перевтому, щоб не відчувати 

болю. Вона тижнями працює на 

вихлопних газах. Нічні 

кошмари та безсоння беруть 

своє.

مند‌آنا‌یک‌مؤسسهٔ‌خیریه‌با‌چندین‌کار6.

او‌واقعاً‌یک‌زن‌. را‌مدیریت‌می‌کند

ی‌اما‌بار‌کار. قدرتمند‌است‌و‌پر‌از‌ایده

.  بیش‌از‌حدی‌را‌به‌دوش‌خود‌می‌گذارد

او‌ناامیدی‌اش‌از‌این‌که‌هنوز‌مردی‌پیدا

و‌ا. نکرده‌است‌را‌با‌کار‌پنهان‌می‌کند

رد‌تا‌به‌مشغولیت‌بیش‌از‌اندازه‌پناه‌می‌ب

او‌هفته‌هاست‌. دردش‌را‌احساس‌نکند

خواب‌های‌. که‌تحت‌فشار‌است

پراضطراب‌و‌بی‌خوابی‌او‌را‌آزار‌

.می‌دهند



7. Семюелю та Анні не допомагають 

програми, які навчають їх краще 

виконувати свою роботу та 

ефективніше керувати своїми 

командами. Їм потрібна допомога у 

вирішенні власних життєвих криз. 

Коли Ісус протягом трьох років 

навчав своїх дванадцятьох учнів, 

він багато говорив про те, як 

подолати заздрість, внутрішні 

конфлікти, тривоги, небезпеки 

влади, власну схильність до гріха 

та непрощення.

به‌ساموئل‌و‌آنا‌با‌برنامه‌هایی‌که‌به‌7.

آن‌ها‌یاد‌بدهد‌چگونه‌کارشان‌را‌بهتر‌

یت‌انجام‌دهند‌یا‌تیم‌شان‌را‌مؤثرتر‌مدیر

آن‌ها‌نیاز‌به‌. کنند،‌کمکی‌نمی‌شود

ا‌کمکی‌دارند‌که‌یاد‌بگیرند‌چگونه‌ب

قتی‌و. بحران‌های‌زندگی‌خود‌کنار‌بیایند

عیسی‌دوازده‌شاگرد‌خود‌را‌طی‌سه‌

سال‌آموزش‌می‌داد،‌بسیار‌درباره‌

مواجهه‌با‌حسادت،‌تضاد‌درونی،‌

ناه‌نگرانی‌ها،‌خطرات‌قدرت،‌تمایل‌به‌گ

.و‌عدم‌بخشش‌صحبت‌می‌کرد



8. Ісус хоче допомогти людям 

зіткнутися з великими 

екзистенційними битвами 

їхнього життя. Ісус хоче 

допомогти нам впоратися з 

внутрішніми потрясіннями. 

Ісус хоче допомогти нам стати 

стійкими. Ми стаємо 

стійкими, успішно долаючи 

кризи, доводячи себе в успіху, 

невдачах, помилках та болю. 

Стійкість — це плід постійної 

переорієнтації себе на ту саму 

гідну мету.

ا‌عیسی‌می‌خواهد‌به‌انسان‌ها‌کمک‌کند‌ت8.

ود‌با‌مبارزات‌بزرگ‌و‌حیاتی‌زندگی‌خ

عیسی‌می‌خواهد‌به‌ما‌. روبه‌رو‌شوند

را‌کمک‌کند‌تا‌آشفتگی‌های‌درونی‌خود

عیسی‌می‌خواهد‌به‌ما‌. مدیریت‌کنیم

ق‌ما‌از‌طری. کمک‌کند‌تا‌استوار‌شویم

ند‌بحران‌هایی‌که‌به‌خوبی‌مدیریت‌شده‌ا

استوار‌می‌شویم؛‌زمانی‌که‌خود‌را‌در‌

موفقیت،‌شکست،‌اشتباهات‌و‌دردها‌

استواری،‌ثمره‌. محک‌می‌زنیم

بازگرداندن‌مداوم‌تمرکز‌به‌همان‌هدف‌

.ارزشمند‌است



9. Стійкість виникає, коли 

внутрішнє та зовнішнє «я» 

людини перебувають у 

гармонії. Коли звички 

призводять до позитивних 

внутрішніх установок та 

цінностей, які, у свою чергу, 

призводять до зрілих дій та 

поведінки. Як це 

відбувається? Біблія каже: 

вирішальну роль відіграємо 

не ми самі. Наша стійкість 

починається не з нас самих, а 

з Бога.

ن‌استواری‌زمانی‌شکل‌می‌گیرد‌که‌درو9.

و‌بیرون‌یک‌انسان‌با‌هم‌هماهنگ‌

باشند؛‌وقتی‌عادات‌به‌نگرش‌ها‌و‌

ارزش‌های‌درونیِ‌سالم‌منجر‌شوند‌و‌

این‌نگرش‌ها‌به‌رفتار‌و‌کردار‌بالغ‌و

اق‌این‌چگونه‌اتف. رسیده‌تبدیل‌گردند

نقش‌: می‌افتد؟‌کتاب‌مقدس‌می‌گوید

واری‌است. تعیین‌کننده‌بر‌عهده‌ما‌نیست

ما‌از‌خود‌ما‌آغاز‌نمی‌شود،‌بلکه‌از‌

.خدا‌آغاز‌می‌شود



10.Ті, хто володіє стійкістю 

та наполегливістю, є 

постійними, нетлінними, 

стійкими та надійними. 

Ці якості знаходяться 

понад усе в Бозі. Він 

більш стійкий, надійний 

та наполегливий, ніж 

будь-хто з нас. Це 

особливо очевидно в його 

вірності нам.

کسی‌که‌درون‌خود‌پایداری‌و‌10.

استقامت‌دارد،‌پایدار،‌غیرقابل‌

ین‌ا. فساد،‌مقاوم‌و‌قابل‌اعتماد‌است

ویژگی‌ها‌به‌ویژه‌در‌خدا‌یافت‌

او‌از‌همهٔ‌ما‌پایدارتر،‌. می‌شوند

.  ستقابل‌اعتمادتر‌و‌بااستقامت‌تر‌ا

این‌امر‌به‌ویژه‌در‌وفاداری‌او‌

.دنسبت‌به‌ما‌انسان‌ها‌آشکار‌می‌شو



11.Немає жодної істоти у 

всесвіті, яка б зустрічала нас 

з таким терпінням, як Бог. 

Бог непохитно готовий 

продовжувати благословляти, 

спасати та оновлювати саме 

тих, хто Йому ускладнює 

життя. Це важко осягнути, 

але цей Бог просто не 

здається! У Посланні до 

Римлян 15 Павло називає 

його «Богом терпіння», «Богом 

наполегливості» (вірш 5).

هیچ‌موجودی‌در‌جهان‌نیست‌که‌با‌11.

د‌صبر‌و‌حوصله‌ای‌که‌خدا‌با‌ما‌برخور

خداوند‌. می‌کند،‌با‌ما‌روبه‌رو‌شود

مصمم‌و‌شکست‌ناپذیر‌است‌و‌همچنان

می‌خواهد‌همان‌هایی‌را‌برکت‌دهد،‌

نجات‌دهد‌و‌نو‌کند‌که‌کار‌را‌برای‌او‌

درک‌آن‌دشوار‌است،‌. سخت‌می‌کنند

س‌پول. اما‌این‌خدا‌هرگز‌تسلیم‌نمی‌شود

و‌« خدای‌صبر»او‌را‌۱۵در‌رومیان‌

(.۵آیه‌)می‌نامد‌« خدای‌پایداری»



12. У Новому Завіті Божа 

непохитність являється в Його 

Сині, Ісусі Христі. Тому ми можемо 

звернутися до його прикладу та 

навчитися від нього, що означає 

стати людиною, яка 

характеризується наполегливістю 

та стійкістю: «Біжімо з терпінням у 

змаганні, призначеному для нас, 

дивлячись на Того, Хто йде 

попереду нас і вдосконалює нашу 

віру, Ісуса, який заради радості, що 

мала прийти на Нього, перетерпів 

хрест.

در‌عهد‌جدید،‌پایداری‌خدا‌در‌پسرش،‌12.

ن‌بنابرای. عیسی‌مسیح،‌نمایان‌می‌شود

می‌توانیم‌از‌او‌الگو‌بگیریم‌و‌از‌او‌

با‌بیاموزیم‌که‌تبدیل‌شدن‌به‌انسانی

ی‌ویژگی‌استقامت‌و‌پایداری‌چه‌معنای

:دارد

ما‌می‌خواهیم‌با‌استقامت‌در‌مسابقه‌ای»

که‌پیش‌روی‌ماست‌بدویم‌و‌در‌عین‌

ا‌حال‌به‌کسی‌نگاه‌کنیم‌که‌پیش‌از‌م

به‌: ایمان‌آورده‌و‌آن‌را‌کامل‌کرده‌است

وی‌با‌نگاه‌به‌شادی‌ای‌که‌پیش‌ر. عیسی

«.او‌بود،‌صلیب‌را‌تحمل‌کرد



13. Не звертаючи уваги на 

приниження, яке Йому зазнало, 

Він після свого воскресіння сів 

праворуч Божого престолу. 

Подумайте про Цього Ісуса, Який 

витримав такий опір від 

грішників, щоб ви не впали в 

розпач та не зневірилися». (Євреїв 

12:1б-3) У Гефсиманії — до арешту 

та подальшого розп'яття — Ісус 

боровся з внутрішнім сум'яттю, яке 

виникло в ньому перед обличчям 

Його страждань.

او‌شرم‌و‌تحقیر‌را‌که‌بر‌او‌وارد13.

می‌شد‌نادیده‌گرفت‌و‌پس‌از‌

رستاخیز‌در‌سمت‌راست‌تخت‌

این‌عیسی‌را‌در‌. خداوند‌نشست

نظر‌داشته‌باشید‌که‌در‌برابر‌

گناهکاران‌چنین‌مقاومتی‌از‌خود‌

این‌به‌شما‌کمک‌می‌کند. نشان‌داد

نیان‌عبرا)که‌خسته‌یا‌ناامید‌نشوید‌

(.۳–ب۱: ۱۲



14. Слова з Послання до Євреїв 12 

описують ставлення, яке зрештою 

переважало в ньому. Навіть за 

найнесприятливіших обставин Ісус 

залишався непохитним, хоча це 

коштувало йому великого болю, 

сліз і приниження. І тому тут 

також стає зрозуміло: непохитність 

починається не з тебе і мене. 

Найбільш достовірним взірцем 

непохитності в людській подобі є 

Ісус, Син Божий. (Томас Гаррі, «У 

бурю», Aufatmen 4/2025, 75-77, 

скорочено та відредаговано 

Гьотцем Вебером)

سو‌سپپیش‌از‌دستگیری‌—در‌جتسیمانی‌14.

عیسی‌با‌تزلزلی‌که‌در—مصلوب‌شدنش‌

درونش‌در‌برابر‌رنج‌گسترده‌شده‌بود،‌

نگرشی‌۱۲سخنان‌عبرانیان‌. مبارزه‌می‌کرد

و‌را‌توصیف‌می‌کنند‌که‌در‌نهایت‌در‌درون‌ا

ی‌حتی‌در‌سخت‌ترین‌شرایط،‌عیس. غالب‌شد

و‌پایدار‌ماند،‌هرچند‌این‌برای‌او‌درد،‌اشک‌

رتو‌بدین‌صو. بزرگی‌به‌همراه‌داشتتحقیر

آغاز‌و‌منپایداری‌از‌تو‌: روشن‌می‌شود

الب‌معتبرترین‌الگوی‌پایداری‌در‌ق. نمی‌شود

.انسان،‌عیسی،‌پسر‌خداست

،‌مجله‌«در‌دل‌طوفان»توماس‌هِری،‌)

،‌۷۷–۷۵،‌صفحات‌۴/۲۰۲۵آفاتمن،‌شماره‌

(توسط‌گوتس‌وبرو‌ویرایش‌شدهخلاصه‌
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